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obl1 YCJIOBUA 3A MNPOJAKBA HA
CTOKHA

1. O0xBaT Ha mpuyIaraHe

1.1. Hacrosimure o00mM yciaoBHs ce Npuiarat B
oTHomeHuaTa mexnay ,lauku“ EOO/l /IIpogaBau/ u
HeroB Knment /KymyBay/ — Thprosen mo cMuchia Ha
ObJITapckuss THProBCKM 3aKOH, 3a¢JHO HapUYaHHU
Crpanurte, OTHOCHO BCHYKH JIOCTAaBKM Ha CTOKH U
CBBbp3aHUTE C TiIX ycayru. HMadopmamus 3a
MpeaJiaraHuTe CTOKW U YCIYyrd € JOCThIIHA Ha
www.gazki.tube

1.2. HactosmuTe OO0y ycinoBus ce mpuiiarar Cblio U
KbM BCUYKHU OBJICHIN THPTrOBCKU B3aUMOOTHOIICHHS.
1.3. OrknonsiBane oT Hacrosmmre OOIM YCIIOBUA,
KakTo W 1no30BaBaHeTo OT KynyBaua Ha HEroBsu
pa3IMyHU  OOIIM  YCJIOBUSI HW3HMCKBA HW3PUYHOTO
nucMeHo onoopenue Ha ,,[anku* EOO/I.

2. O¢gepra n npuemane

2.1. OtroBopuTe Ha 3aMUTBAaHHUS HE NPEACTABISIBAT
Npe/UIOKEHUE 3a CKJIIYBaHE Ha JOroBOp M He
o0Bbp3Bar ,,["anku EOO/I.

2.2. JIoroBopbT Ce CKIII0YBa Bb3 OCHOBA Ha IOPbUKa HA
KynyBaua u c mnpuemanero u or ,Jlauku“ EOO/.
[Ipuemanero Ha mopbpYKaTa MOXKE Ja CTaHE M C
NOTBBbpPXKICHUE OT u-Mein sales@gazki.tube wmm
doc@gazki.tube wmm mno WhatsApp Ha HoOMmep
+380986337394, kaTo MO TO3M HAYMH CE CUYUTA, YE €
HAJIMIE BAJIUIHO CKIIIOYEH JOTOBOP.

2.3 Crenkara 1o ThProBcKara Mpojaaxda ce cumTa 3a
CKJIIOUEHA CJIe]] KaTo:

- odepratra HallpomaBaua e
nucMmeHo ot Kynysaua,

- Wi e mpuera 3asBka Ha KymyBada m moTBBpIeHa

Omwra TOTBBpJICHA

»Gazki” Ltd.
Registration address:

City of Bourgas 8000, District Bourgas; Burgas
Municipality, 10 Apostol Karamitev Str, Floor 1,
Office 3, Bulgaria
phone +380967625635
email address: markgazki@gmail.com
Registration number 205957654
VAT number BG205957654
Represented by Mark Gazki

GENERAL TERMS AND CONDITIONS FOR
SALE OF GOODS

1. Scope of Application

1.1. The present general terms and conditions are
applied in the relations between "Gazki" Ltd. /Seller/
and its Client /Buyer/ - a merchant within the
meaning of the Bulgarian Commercial Law, together
referred to as the Parties, regarding all deliveries of
goods and related services. Information about the
goods and services offered is available at
www.gazki.tube

1.2. The present General terms and conditions also
apply to all future business relationships.

1.3. Deviation from these General Terms and
Conditions, as well as the Buyer's reference to its
different General Terms and Conditions, requires the
express written approval of "Gazki" Ltd.

2. Offer and acceptance
2.1. Answers to inquiries do not constitute an offer to
conclude a contract and do not bind "Gazki" Ltd.

2.2. The contract is concluded based on the order of
the Buyer and its acceptance by "Gazki" Ltd.
Acceptance of the order can also be done with
confirmation by e-mail sales@gazki.tube or
doc@qgazki.tube or by WhatsApp at the number
+380986337394, and in this way it is considered that
a valid contract has been concluded.

2.3 The commercial sale transaction is considered
concluded after:

- the Seller's offer has been confirmed in writing by
the Buyer;

- or the Buyer's request has been accepted and
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ot IIponaBaua;

- wm e odopmena ¢akrypa/ mpodopma (dakrypa,
ChIbpKallla JaHHU 3a MPOJaBaHUTE CTOKH, IICHU,
KOJINYECTBA, CPOK U HAUWH HA TUIAIIAHE;
- WJIU € CKITIOYEH MHCMEH JIOTOBOP;

- WIA TPWIOKEHHE KbM TaKbB
Crenundukanus,

- WM CTOKaTa € MpeajieHa ChC CTOKOBa DPAa3IHCKa
M3roTBeHa 1o obpasen Ha [IpogaBaya.

2.4. Hacrosmure oOImM YyCIOBUS €€ MpHiIarar Io
OTHOIIICHWE HA JIOTOBOPH, CKIIOYEHHM B MHCMEHA
dopma, KakTO M 4Ype3 H3IaBaHe Ha (akTypa WIH
npodopma akrypa.

2.5. CtpanuTte B MUCMEH JIOTOBOP, B MPHIOKEHUE KbM
TakbB J0roBop - Crenudukanus, u/wim BbB (akTypa
U3roTBeHa 1o oOpaseny Ha [lpomaBaua wmorat na
YroBapsT IOMEXKIY CH U YCIOBHUS, Pa3IdIHH OT
OO6muTe ycrnoBus. Te3u ycnoBus UMaT JIEHCTBUE CaMO
3a KOHKpeTHara mnpojaxba. B To3m ciydwail, mnpu
HECHOTBETCTBUE MEXIY YrOBOPEHOTO OT CTPAHUTE W
OOmuTe YyCIOBHS, UMa CHJIa yTOBOPEHOTO.

2.6. Ilpu  yroBopka MeXIy  CTpaHUTE B
crienQuKanusaTa 3a JOCTaBKa Ha CTOKH MPU HATHIUE
HAa TpuApyXKaBamyd — nopbuku, KymyBaubT — ce
ChIJIacsiBa, Y€ YCIIOBHUSATA 3a JOCTaBKa MOTar jJa ObJIar
MPOMEHSIHU €IHOCTPaHHO OT JlocTaBumKa, a mpu Jimrca
Ha TPUAPYKABAIIA TIOPBYKH 33 JBITO BpEMe,
JlocTaBYMKBT HMMa MpaBO Ja OTKaKe Ja H3MbBIHU
3aIBJDKEHUETO CH 33 JIOCTaBKa, 0Oe3 Ja HOCH
OTTOBOPHOCT 32 HEM3MBJIHEHUE Ha 3aTbJDKEHHETO CHU
3a JOCTaBKa.

2.7. HactosumuTe oOIIM yCIOBUSI ca HEpa3JelHa 4acT
ot foroBopa mexnay ,,I'anku* EOO/] u Knuenra.

JA0T0BOp -

3. KayecTBO Ha NPOAYKIUATA

3.1. KauectBoro Ha jgoctaBeHuTe CTOKH II€
ChOTBETCTBA HA  CTAaHAAPTUTE, OINPEICICHH B
CbOTBETHUTE DAKTYpH, UM CBIVIACHO TEXHUYECKUTE
MPOTOKOJIM,  TEXHUYECKUTE  crnenupuKanuu  Ha
mpojaBaya WM ceprudukaTa 3a H3NHUTBaHE Ha
Marepuana. [Ipuemanero Ha kauecTBOTO Ha CTOKUTE U
OTKpPUBAHETO HA BHJIWMH HEIOCTATBHIM IIe ObIe
npaBeHo oT KYIIYBAYA B pamkute Ha 14 nHM OT
natata Ha jgocrtaBka Ha Crokute. B ciuywail Ha
HemoaXoasamo kadectBO Ha CrTokute / CKpPUTH
vegoctateiii KYITYBAUDBT t1psiOBa na mpenctaBu
moaApoOeH OTYET cropen npoueaypara Ha
ITPOJJABAYA.

confirmed by the Seller;

- or an invoice/ proforma invoice containing data on
the sold goods, prices, quantities, term and method of
payment has been created,

- or a written contract has been concluded;

- or annex to such contract - Specification;

- or the goods were delivered with a goods receipt
drawn up according to the Seller's model.

2.4. These general conditions apply to contracts
concluded in writing, as well as by issuing an invoice
or pro forma invoice.

2.5. The parties in a written contract, in an appendix
to such a contract - Specification, and/or in an
invoice drawn up according to the Seller's model,
may agree with each other on conditions different
from the General Conditions. These conditions apply
only to the specific sale. In this case, in case of
inconsistency between the agreement of the parties
and the General Terms and Conditions, the
agreement shall prevail.

2.6. Upon agreement between the parties in the
specification for the delivery of goods in the presence
of accompanying orders, the Buyer agrees that the
terms of delivery may be changed unilaterally by the
Supplier, and in case of absence of accompanying
orders for a long time, the Supplier has the right to
refuse to fulfill the obligation for delivery without
being responsible for refusing to fulfill his delivery
obligation.

2.7. These general conditions are an integral part of
the contract between "Gazki" Ltd. and the Client.

3. Products quality

3.1. Quality of the Goods supplied shall comply with
the standards stipulated by the relevant Invoices, or
according to the Technical Protocols, the Seller's
Technical Specifications, or MTC. Goods quality
acceptance and detection of visible defects shall be
made by the BUYER within 14 days from the date of
the Goods delivery. In case of the Goods improper
quality / hidden defects the BUYER must provide a
detailed report according the SELLER’s procedure.
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3.2. HukakBu MpeTEeHIMM OTHOCHO KAauyeCTBOTO HAMA
na ObaaT mpUEeMaHH 3a CTOKM C OTCTBIKA, BTOPO
KaueCTBO, HEJIMKBUIHU WU U3JTUIITHU.

4. YcnoBus Ha noctaBka. [Ipuemane Ha cToKuTe

4.1 HocraBkara Ha CTOokM Ie ObJIe TPH YCIOBHS,
KOUTO cJieBa Ja OBJAT TOCOYEHH B CHLOTBETHATA
dakTypa ChIVIACHO JI0TOBOPA.

4.2 JlocraBkata Ha HMPOAYKIMS e ObJe NMpUApyKeHa
OT CJIETHUTE TOKYMEHTHU:

- KonocamenT unu Tenekc Penus wim MexayHapoaHa
toBaputenHuiia CMR (B 3aBHCHMOCT OT TpaHCIIOPTA);
- Makrypa

- OnakoBbYEH JIUCT.

4.3 B ciydauTe, KOraTo J0CTaBKaTa ce U3BbpIIBA MIPU
ycnosus Ha CIF, oT MOMeHTa, B KOMTO KOHTEHHEPHT
(crokara) e mpeMHHal CTpaHaTa Ha IUIaBaTENIHUS ChI,
BCUYKHM BB3MOXHHM pa3XoAd B MPUCTAHMILETO Ha
MeCTOHa3HaueHHe Majar u3KiIounTenHo Ha Kynysaya,
BKJIIOYUTEITHO CHOMpPAHETO HA KOHTEHHepa, KaTo KaKTo
U CbXpaHEHUWE Ha KOHTEHHepa M IpeMecTBaHE Ha
KOHTEiHepa B IPUCTAHUIIIETO HA MECTOHA3HAUYEHUE.

4.4. [IlpomaBaybT HE HOCH OTTOBOPHOCT  3a
MUTHHYECKOTO O(oOpMsSiHE Ha CTOKH, KaKTO |
pa3xoauTe 3a TOCPEAHUYECTBO B CTpaHaTta IIo

MECTOHA3HAYEHUE, aKO JPYro HE € JOIBIHHUTEIHO
3anmucaHo B Creuuukanusara Win MOTBbPKIECHUETO
Ha [IOpBhUKATA.

4.5. B cinyuaii 4ye KynyBad HE B3€ME CTOKHUTE HaBpEMe

niIn T OTKaxXe B MMPpUCTAHUIICTO Ha
MECTOHA3HA4YCHUCTO, TOM II0€Ma BCHYKHU pa3xoau B
MPpUCTAHUIICTO Ha MECTOHA3HAYCHUETO

CaMOCTOSITEITHO, CBITIACHO CIIETHUTE TOUKHU:
- pa3xo/u 3a TPaHCHOPTUPAHE HA CTOKUTE 10 CTpaHaTa
Ha MECTOHa3HaueHHe U 0OpaTHO (ako € HEOOXOMMO)
(mocTaBka Ha KOHTEWHEpP, MOPCKH TpaHCIOPT,
MUTHHYECKO 0(pOpMSHE B CTpaHaTa Ha M3Mpallaya);

- BCMYKM  IJIoOM B  MPHUCTAHUIIETO  Ha
MECTOHa3HAUeHHETO  (JIeMIOpeHK,  CKJIaJupaHe,
pa3xou 3a MpeMecTBaHE Ha KOHTeWHepa, MUTHHUYECKU
MJIAIIaHus ¥ Jp;)

- BCUUKH pa3xoJli Ce€ MOTBBPKIABAT CbC CHOTBETHUTE
JOKYMEHTH/(aKTypH.

4.6. Axo KymyBauybT HE B3€ME€ CTOKHTE B
IIPUCTAHUIIETO HA MECTOHA3HAYEHUETO B PAMKUTE Ha
20 (aBanmeceT) IHU ciel MPUCTUTAHETO UM CBIJIACHO
uHpopmanuaTa Ha KopabHara iuHu, ,,['auku™ EOO/]

3.2. No claims regarding quality will be accepted for
discounted, second choice, non-liquid, or surplus
goods.

4. Delivery terms and conditions. Acceptance of
goods

4.1 The delivery of Goods shall be under conditions
that will be specified in the relevant Invoice
according to the contract.

4.2 The products delivery shall be accompanied by
the following documents:

- Bill of lading or Telex Release or CMR (depends on
transport);

- Invoice

- Packing List.

4.3 In case if the Delivery is carried out on CIF
terms, from the moment the container (goods)
crossed the side of the vessel, all possible costs at the
port of destination are due exclusively by the Buyer,
including the collection of the container, as well as
storage of the container and moving the container at
the port of destination.

4.4. The seller is not responsible for customs
clearance of goods, as well as brokerage costs in the
country of destination, if other is not additionally
written in Specification or order confirmation.

4.5. In case the Buyer does not pick up the goods on
time or refuses them at the destination port, then the
Buyer bears all costs at the port of destination
independently, according to the following points:

- expenses for the cost of transporting goods to the
country of destination and back (if necessary)
(container supply, sea freight, customs clearance in
the country of the sender);

- all fines at the port of destination (Demurrage,
storage, container movement costs, customs
payments, etc.);

- all expenses will be confirmed by the relevant
documents / invoices.

4.6. If the buyer doesn’t pick up the goods at the
destination port within twenty (20) days after the
goods arrived according to the shipping line’s
information, “Gazki” Ltd. has the full right to
confiscate the goods for its benefit without
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MMa TBJIHOTO MPaBO Ja KOH(HUCKYBa CTOKUTE B CBOS
moj3a, 0Oe3 Ja BB3CTAHOBIBA KAKBUTO M Ja OHJIO
pa3xoAau WM OO0€3IeTEeHUsT Ha KyIlyBaya, U Ja ce
pasmnopexaa CbC CTOKUTE 10 CBOE YCMOTPECHHE.

4.7. Koraro Crokute ca JOCTaBE€HM B pPaMKHUTE Ha
JTOMYCTUMHUTE  OTKJIOHCHHS,  3aJIbJDKCHUATA  Ha
[IponaBaubT ce cyuTaT 3a HAIJICHKHO U3ITBIHEHHU.
Crpanure pa3dWpar OTKJIOHEHHE /TOJIepaHC/ KaTo
JOMYCTUMOTO OTKJIOHEHUE MEXAY KOJIMYECTBOTO U
CTOMHOCTTAa Ha Crokure, IMOCOYCHH B
Crenupukanuure, ¥ KOJIUIECTBOTO U CTOWHOCTTA Ha
JercTBUTEIHO pocTaBeHuTe CTOKH, IIOCOYEHM B
MpUAPYKaBAIIUTE TOKYMEHTH.

4.8. CToKuTE 1O TO3U JIOTOBOP CE€ CUUTAT 3a MPUETH OT
Kynysaya:

4.8.1. Mo KOJHMYECTBO -
TPAHCIIOPTHUTE JIOKYMEHTH;
4.8.2. MO KayecTBO - CHIVIACHO YAOCTOBEPEHUETO 3a
KauecTBO, M3JaJeHO OT 3aBoja IMPOU3BOJIUTEN
(kauectBoTO Ha CTokHMTE TpsOBa 1@ OTroBaps Ha
TexHudecKknuTe IPOTOKOJIH, TexaudecknTe
cnenudukanuu Ha IlpomaBaua wim CraHmapTUTe,
MMOCOYCHH B crienupukanusaTa KbM JloroBopa.

4.9. B cnyvaii Ha pasHOrjacus MEXAy CTpPaHHUTE IO
OTHOIIIEHNE HA KOJUYECTBOTO HA CTOKUTE, TPEAUMCTBO
ce JaBa Ha pPEe3yJTaTUTE OT U3MEpBAHUATA, MOTYyYEHHU
Ha ChIIUS TUT H3MepBarenHu ypeau Ha [IpomaBaua,
KaTo ce B3eME MPEJBH] MPEACIHOTO HEChOTBETCTBUE
MpU  ONpEAENIHETO Ha Macata (BKIIOUHTEIIHO
JOMYCTUMOTO TpeIllKa Ha TerjiaTa Ha W3MepBaTEITHHUTE
ypenu).

4.10. Axo ce yCTaHOBU HE33/I0BOJIUTEITHO Ka4eCTBO Ha
Crokure no BuHa Ha [IpomaBaya uim KOJIWYECTBOTO HA
CTokuTe HE CHOTBETCTBA Ha KOJIMYECTBOTO, IIOCOUYCHO
B JIOKYMEHTHUTE 3a J0cTaBKa, KynmyBaubT € JIbKeH aa
yBEIOMH H Ja ce o00aau Ha TMpeacTaBuTeNl Ha
[IponaBaua. Bp3 oCcHOBa Ha MHUCMEHOTO CBIVIACHE HA
[IponaBaua, KymyBaubT uMa mpaBO JAa CbCTaBU
CHOTBETHHS aKT WM J]a ChCTaBU aKTa C YYacCTHETO Ha
TpeTa KOMIIETEHTHA OpraHu3alus, JOTOBOPEHAa OT
CTpaHHTE, 3a CBOSI CMETKA.

4.11. Bcuuku puckoBe, 3aryou uiau mietd Ha CTOKuTe
BBB BpB3Ka C HM3MpaTeHaTa MapTUa MPEeMUHABAT OT

oo TErjio, IIOCOYCHO B

IIpomaBayua xbpM KynyBaua B  CHOTBETCTBHE C
MexayHaponHUTe TpaBWiIa 3a  TBIKYBaHE Ha
thproeekute TepmuHu INCOTERMS, ocBen ako

CTpaHUTE HEC Ca JOTOBOPUIIN APYTrO JOIMMBIHUTCIHO.

reimbursement of any costs or compensation to the
Buyer, and dispose of the goods at its own discretion.

4.7. When the Goods are delivered within the
tolerance limits, the Seller's obligations are deemed
to have been properly fulfilled. The Parties
understand tolerance as the permissible deviation
between the quantity and value of the Goods
specified in the Specifications and the quantity and
value of the actually delivered Goods specified in the
accompanying documents.

4.8. The goods under this contract are considered
accepted by the Buyer:

4.8.1. by quantity - by weight specified in the
transport documents;

4.8.2. by quality - according to the quality certificate
issued by the manufacturing plant (the quality of the
Goods must comply with the Technical Protocols, the
Seller's Technical Specifications, or the Standards
specified in the specification to the Contract.

4.9. In case of disagreements between the Parties
regarding the quantity of the Goods, preference is
given to the measurements results obtained on the
same type of measuring instruments of the Seller,
taking into account the marginal discrepancy in the
determination of the mass (including the permissible
error of the weights of the measuring instruments).

4.10. If unsatisfactory quality of the Goods due to the
Seller's fault is detected, or the quantity of the Goods
does not match the quantity specified in the shipping
documents, the Buyer is obliged to notify and call the
Seller's representative. On the basis of the written
consent of the Seller, the Buyer has the right to draw
up the relevant deed or draw up the deed with the
participation of a competent third organization agreed
by the Parties, at his expense.

4.11. All risks, losses or damage to the Goods in
relation to the shipped lot pass from the Seller to the
Buyer in accordance with the International Rules of
Interpretation of Trade Terms INCOTERMS, unless
otherwise agreed by the Parties additionally.
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S. IleHa M CTOHHOCT HA 10r0BOPaA

5.1. Banyrara Ha J/loroBopa u pasmiamiaHeTo 1ie 0bae
USD wm EURO, karo ToyHara Baiyra Ime Obie
rmocoueHa B nmpodopma dakrypara.

5.2 Ilenara 3a CTokHMTe, KOHUTO cCleaBa Aa ObIaar
JOCTaBeHU, 1€ ObJe MOCOYeHa B CHOTBETHHUTE
®akrypu/ IIpodopma QakTypu, NOTBBPXKICHUS Ha
nopbuky win Crienupukanuu.

6. [Ipouenypa Ha mJiamane

6.1. Ilpomenmypata Ha miamiane TpsOBa na Obae
nocoyeHa B cwhoTBeTHata Daktypa/ IIpodopma
¢dakrypa kM Jlorosopa.

6.2. IIpogaBaubT MMa MpaBo J1a U3Npatu (pakrypara:

- TI0 €JIGKTpOHHA ToIIa (3a JaTa Ha M3MpaniaHe oT
[IponaBaua u nmonyyaBaHe Ha ¢aktypara oT KymyBaua
e Ce CuUMTa Jarara Ha HW3MpallaHe Ha MHUCMOTO C
npukadeHus (aiin kpM pakTypaTa Ha UMENI aapeca Ha
KymyBaua, mocouen B JloroBopa);

- 10 TIoIaTa WM 4Ype3 Kypuepcka ciyx0a (marata Ha
u3npailane Ha ¢akrypara e Objae Jarara, mocoyeHa
ot nomiara Ha [IponaBava wim Kypruepckara ciryxoa 3a
J0CTaBKa B PETUCTHPA, YeKa UIIH APYT TOKYMEHT).

3a para Ha moiy4yaBaHe Ha (pakTypara Ie ce cuuTa
naTaTa Ha JOCTaBKa, ChbIVIaCHO yeOcalita Ha
KypHuepckara ciiyx0a 3a J0CTaBKa, a MpU JIMICAa Ha
uHpopManus - JICHAT, CJEIBal] W3THYAHETO Ha
CTaHJIaPTHUTE CPOKOBE 3a H3MpalllaHE Ha MOIIECHCKU
MIPaTKH.

6.3. Pa3xomuTe 3a mpexBBHpISHE HA IUTALAHUS I
Obmar moemanu oT CTpaHUTe B TEXHHUTE OaHKH.
Pasxonute Ha 6GaHKaTa KOPECHIOHEHT TpsAOBa ga ObAAT
3amiateHd oT KynmyBaua. B mate:xHUTE JOKYMEHTH
me OBAaT 3aIbJDKUTENHO YKa3aHH KaKTO HOMEPHT,
Taka u narara Ha Pakrypa win [Ipodopma dakrypa.
6.4. Axo IIponaBaubT Moyly4n yBEIOMJIEHUE OT CBOS
3acTpaxoBaTeNl Ha KPEAUTEH PUCK 32 HaMallABaHE WIIH
MpeKpaTsBaHe Ha KpeauTHUs auMuT Ha KymyBaua,
[IponaBaubT cu 3ama3Ba MPaBOTO Ja CIPE JTIOCTABKUTE,
HE3aBHCHMO OT TMOAMHCAHU JOKYMEHTH, MOTBHPACHU
MOPBYKU WM CTaTyC Ha MPOW3BOJCTBOTO. B TakmBa
cllydad YCIOBUATa 3a IUIAl[aHEe TOJUIekKaT Ha
oOckXkaaHe W eBeHTyaleH mperien. JloctaBkute e
ObJaT B300HOBEHU CaMO CIie/l B3aUMHO ChIJIACYBaHE
Ha HOBHTE YCIIOBUSI.

7.3a0aBsiHe HA MJIAlAHe
7.1. OcBeH ako0 HE € TMPEABUACHO JPYyro OT

5. Price and value of the contract

5.1. The currency of the Contract and payment shall
be USD or EURO, as the exact currency is indicated
in the proforma invoice.

5.2. The price for the Goods to be supplied shall be
specified in the relevant Invoices/ Proforma Invoices,
orders confirmation or Specifications.

6. Payment procedure
6.1. The payment procedure must be indicated in the
relevant Invoice/ Proforma Invoice to the Contract.

6.2. The Seller has the right to send the invoice:

- by e-mail (the date of dispatch by the Seller and
receipt of the invoice by the Buyer will be considered
the date of sending the letter with the invoice
attachment to the Buyer's e-mail address specified in
the Agreement);

- by post or courier delivery service (the date of
sending the invoice will be the date specified by the
Seller's post office or delivery courier service on the
register, cheque or other document).

The date of the invoice receipt will be considered the
date of delivery, according to the website of the
courier delivery service, and in the absence of
information - the day following the end of the
standard terms for sending postal items.

6.3. Expenses for transfer of payments shall be
covered by the Parties in their banks. Correspondent
bank expenses should be paid by the Buyer. Both the
number and date of Invoice or Proforma Invoice shall
be obligatory referenced in the payment documents.

6.4. If the Seller receives notice from its credit
insurance provider of a reduction or termination of
the Buyer’s credit limit, the Seller reserves the right
to suspend shipments, regardless of any signed
documents, confirmed orders, or production status. In
such cases, payment terms are subject to discussion
and potential revision. Shipments will resume only
after new terms are mutually agreed upon.

7. Delay in payment
7.1. Unless otherwise provided by mandatory
provisions of applicable law, failure to pay the
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UMIIEPATUBHH PA3MOPeI0N Ha TPHIIOKUMOTO IPaBoO,
HEIUTAI[aHETO Ha MOKYIHATa 1IeHa JI0 J1aTaTa, Ha KOSTO
Ce IBJDKU, ChCTABIISIBA CHIIECTBEHO HEU3IIBIHCHUE HA
JIOTOBOPHUTE 3aIbKSHUS.

7.2. Axo KynyBaubT aHynmupa mnopbukara, TOW IIe
o0e31eTH BCUYKU 3aryOu W IETH, MPOU3THYAIIUd OT
Hes. Bcska TOTBBpACHA TOPBUKA, KOATO ObIe
OTMEHEHa, Ie noBeae A0 Heycroiika ot IIET
I[TPOLEHTA (5%) ot croiiHOCTTa Ha MOpbYKara
(obmata cyma Ha IbpBOHaUajHaTa mpodopma
dakrypa).

KynyBaubT ChbIIO Taka II€ MOeME BCUYKH DPa3XOAH,
CBBP3aHH C aHYJIUPAHETO HA MOPBHYKATA.

OcBeH ToBa, akO MPOU3BOJCTBOTO Ha MOpBHYKATa €
3armo4Hano BBB (pabpukara, IIpomaBausT 1mie ObIe
o0e3IeTeH Bb3 OCHOBA Ha CTOMHOCTTa Ha TEKyIllaTa
paborta.

7.3. B cnyuyail Ha 3a0aBsHe Ha HSIKOE OT IUIAIlaHUATA
10 TO3U JIOTOBOP B CPOKOBETE, YTrOBOPEHH OT
cTpanute, lIpomaBaubT HMa NpPaBO BPEMEHHO Ja
3a0aBu wu3npamanero Ha CTOKHTE O IIBJIHOTO
miamane, a KynyBaubT TpsOBa nga 3amjnatd  Ha
[IponaBaua Heyctoiika B B pasmep Ha 0,3 % ot
pa3Mepa Ha MPOCPOYEHOTO IUIANIAHE 3a BCEKU
KaJIeHJapeH JIeH Ha 3a0aBa, HO He 1oBeye oT § %o.

7.4 Ako crokute ca ruiateHu, Ho KymyBauwsT He ru
B3eME B CHOTBETCTBHE C ycioBusaTa Ha Incoterms B
pamkute Ha 14 kanenmapuu naHu, [IpomaBaybT HMa
MpaBo Jia Mpojajae CTOKUTE IO CBOE YCMOTPEHHE U Ja
BBPHE Cpe/IcCTBaTa Ha KJIMEHTa B pa3Mep Ha cymara 3a
KOSATO € OWIo BB3MOXHO Ja ce mpoganar CTokurte
munyc Heycroiika ot I[IET TIPOLEHTA (5%) ot
o0IaTa cyma Ha IIbpBOHauajgHaTa nmpodopma Gakrypa
(obmiara cyma Ha nopbukaTa). OcBeH ToBa KynmyBaubT
rmoeMa BCHYKH pa3Xojd, HarpaBeHH oT [IpomaBaya BHB
BpB3Ka C aHYJIMPAaHETO Ha MOpPHUKATA.

8. llleTu npu npeso3a

VYBenomieHue 3a MPETCHIIUH, MPOU3TUYAIIN OT IIETH
MIpH MpeBo3a, TpsiOBa aa ObAe oTmpaBeHo oT KymyBaua
JTUPEKTHO KBbM TIpeBO3Badya B CpOKa, IOCOYEH B
JIOTOBOpa 3a mpeBo3, karo Ha ,Jlamku™ EOO/l ce
MPEAO0CTaBs KOMUE OT YBEOMJICHHETO.

9. ChoTBeTCTBHE ChC 32aKOHOBUTE U3NCKBAHUS

OcBeH aKo WU3pUYHO HE € YrOBOPEHO [IpYyro,
KymyBaubT oOTroBapss 3a cCma3BaHETO Ha BCHYKH
3aKOHOBM U HOPMAaTMBHHU IIpaBWJIa OTHOCHO BHOCA,

purchase price by the due date shall constitute a
material breach of contractual obligations.

7.2. If the Buyer cancels the order, he will indemnify
all loss and damage arising from it. Any confirmed
order which is canceled will lead to a ty of FIVE PER
CENT (5%) of the order value (total amount of the
initial Proforma Invoice).

The Buyer will also bear all associated costs
associated with order cancellation.

Additionally, if the order’s production has begun at
the factory, the Seller will be indemnified on the
basis of the value of the work in progress.

7.3. In the event of a delay in any of the payments
under this contract within the terms stipulated by the
Parties, the Seller has the right to temporarily delay
the shipment of the Goods until full payment, and the
Buyer shall pay the Seller a penalty in the amount of
0.3% of the amount of the overdue payment for each
calendar day of the delay, but not more than 8%.

7.4. If the goods are paid for, but the Buyer does not
pick them up in accordance with the terms of
Incoterms within 14 calendar days, the Seller has the
right to sell the goods at his own discretion and return
the funds to the client in the amount for which it was
possible to sell the Goods minus a penalty of FIVE
PER CENT (5%) of the total amount of the initial
Proforma Invoice (total amount of the order).
Additionally, the Buyer bears all costs incurred by
the Seller in connection with the cancellation of the
order.

8. Damage in transit

Notification of claims arising from damage during
transportation must be sent by the Buyer directly to
the carrier within the period specified in the contract
of carriage, with a copy of the notification provided
to “Gazki” Ltd.

9. Compliance with Legal requirements

Unless otherwise expressly agreed, the Buyer is
responsible for compliance with all legal and
regulatory rules regarding the import, transportation,
storage and use of the goods.
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TPaHCIOPTUPAHETO, CbXPAHEHUETO U M3IIOJI3BAHETO HA
CTOKUTE.

10. IIpaBa Ha KynmyBaya no OTHOIIEHHE HA CTOKHU C
HeIOCTATHIUM U NpH 3a0aBeHM JocTaBKH. ['apanuuu
U peKJamManuu

10.1. KynyBauybT cieaBa Ja TNpPOBEPH CTOKHUTE 3a
HEIOCTaThlIM BEJHAra ciex IOJIy4aBaHETO M.
Slanku®  EOOJ TtpsbBa na Obae He3abaBHO
YBEJIOMEHO 332 BCHMUKHM HEJOCTaThLM, KOUTO MOraT Ja
OBIAaT OTKPUTHU MO BpeMe Ha OOMKHOBEH Iperjien, HO
HE NO-KbCHO OT 14 1HM ciex MoJydyaBaHETO Ha
CTOKWTE; 3a Jpyrd HexocTtaTblid TpsOBa J1a ce
yBenoMmsiBa 0e3 3a0aBsiHe, HO HE MO-KbCHO OT 14 nHu
clle]] OTKpMBAaHETO UM. YBEJOMSIBaHETO TPsiOBa Jia € B
IUCMEH BUJ U TpsAOBa TOUHO J]a OIMCBA €CTECTBOTO U
CTETEHTa Ha HEJJOCTAThLIUTE.

10.2. OcBeH ako He € MNPEABUACHO JPYro OT
MMIIEpAaTHBHHA Pa3NopenOn Ha MPHUIOKHMOTO MpPaBo,
aKo CTOKHUTe ca ¢ Hejoctarpi W KymyBaubt
HajyiekHo e yBemommn L Jlamku“  EOOJ B
cboTBeTCTBUE € Touka 10.1 mo-rope, KynyBaubT nma
CBOWTE 3aKOHOBH IPaBa, KaTo:

10.2.1. ,,Tanku* EOO/] uma npaBo aa nzbdepe manu aa
OTCTpaHW HeIocTaThKa WM Aa noctaBu Ha KymyBaua
3aMeCTBall CTOKH, KOUTO ca 6€3 HeJOCTAThIH.

10.2.2. BwB Bpwm3ka ¢ Touka 10.2.1., ako Obxae
NPUYMHEHO HeompaBaaHo HeynoOcTBo 3a Kymysaua,
TOW MOJKE J1a TIONCKA HaMaJIsIBaHEe Ha MOKYITHATA [IeHa.
10.3. [IponaBaubT rapaHTHpa, 4e cTokaTa OTrOBaps U €
B CBOTBETCTBHE CaMO H  EIWHCTBEHO  C
XapaKTepUCTUKHUTE U (PYHKIIMOHAIHOCTUTE, U3JI0KEHH
B cnenu(uKanuuTe, MPUIOKEHH KbM JOrOBOpa H/HITH
NOTBBPKIACHUETO Ha MOPbUKaTa.

10.4. TapanmusiTa € U3KIIOYEHA 3a JC(EeKTH,
Bb3HUKHAIN B CIEACTBUE IOTPEIIHO WIM HEOPEeKHO
OOpaBeHE ChC CTOKHUTE.

10.5. He ce mpueMaT mpeTeHIMM 3a KayecTBO 3a
MaTepuai oT BTOpH M300p /HeynoTpeOsBaHU BbPHATU
MaTepuaay/ M 3a OCTaThIM OT HAMAaJEeHU HEJIMKBUIHU
MaTepuanu /m3numbk/. TakuBa Marepuanu He ce
MOKpUBAT OT rapaHIMATA.

10.6. MHckoBe 3a mHecwoTBercTBue Ha CTOKHTE,
noctaBeHu Ha KymyBaua, ce pasriexaaTr u npuemar oT
[IpomaBaya camMo ako METOJUTE 3a HW3IUTBAHE W
npaBuiaTa 3a npueMane, npuwiaranu ot Kymysaua nin
MoJTyJaTessi  KOMIIETEHTHA He3aBUCHMa OpTaHu3aIus,
cbryiacyBaHa or CTpaHHTe, c€ U3BBPLIBAT B I'BIHO

10. Buyer's rights regarding defective goods and in
case of delayed deliveries. Warranties and claims

10.1. The buyer should check the goods for defects
immediately after receiving them. “Gazki” Ltd. must
be immediately notified of any defects that may be
discovered during a simple inspection, but no later
than 14 days after receiving the goods; other
deficiencies must be reported without delay, but no
later than 14 days after their discovery. The notice
must be in writing and must accurately describe the
nature and extent of the deficiencies.

10.2. Unless otherwise provided by mandatory
provisions of the applicable law, if the goods are
defective and the Buyer has duly notified “Gazki”
Ltd. in accordance with point 10.1 above, the Buyer
has his legal rights, such as:

10.2.1. “Gazki” Ltd. has the right to choose whether
to remove the defect or to supply the Buyer with
replacement goods that are free of defects.

10.2.2. In relation to point 10.2.1., if unjustified
inconvenience is caused to the Buyer, he may request
a reduction of the purchase price.

10.3. The seller warrants that the goods meet and
comply only with the characteristics and
functionalities set forth in the specifications attached
to the contract and/or order confirmation.

10.4. The warranty is excluded for defects arising
from incorrect or careless handling of the goods.

10.5. Quality claims for second choice material and
discounted illiquid surplus material are not accepted.
Such materials are not covered by the warranty.

10.6. Claims about the non-conformity of the Goods
delivered to the Buyer are considered and accepted
by the Seller only if the test methods and acceptance
rules applied by the Buyer or the consignee and a
competent independent organization agreed by the
Parties are carried out in full compliance with the
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CbOTBETCTBUE C M3UCKBAHMATAa Ha TEeXHUUYECKUTE
npoTokosn/TexHuueckuTe cneunuKanuu Ha
IIpopaBaua wnmmu  CranpgapTure, 10 KOUTO C€
IIPOU3BEXK AT IPOAYKTHTE, IIOCOYEHU B
Crenugukanusra.

10.7. TIlpereHumsi 3a KadecTBO MOXe Ja Objae
MpelsBeHa camMO TI0 TMapaMeTpuTe, IOCOYCHH B
cboTBeTHaTa  Crneuuduxamus u  TexHuyeckus
nporokoi/ Texuuuecku cnenudukanuu Ha [IpogaBada
win Crapaapra, CbhIVIACHO KOHTO ca JOCTaBEHU
Crokure.

10.8. B pexnamamuara ce
uHpOpMaLHs:

- IIbnHO wMe W QupMeHU NaHHU Ha WIIela, JaTa u
HOMEp Ha peKiaMaIusTa,

- obcrosiTencTBaTa, Bb3 OCHOBA Ha KOUTO € Mpe/siBeHa
peKsiaManusTa (mozxpoOHO OTHCaHue Ha
HECHOTBETCTBUETO HA  METAJHUTE  HU3AETUs ¢
M3UCKBaHMATA Ha cielUpUKAIUATA KbM JJOTOBOPA),

- U3UCKBAHUATA Ha MIEIA,

- CyMa Ha peKjaManusITa U HEWHOTO H3YHCIIsSBaHE,
JAaHHM 3a IJIalllaHe Ha WIena,

- CIOUCHK Ha TMPWIOKCHHTE KbM PEKJIAMAIHATA

IIocoyBa CJICJHAarTa

JTOKYMEHTH.
10.9. KpM pexmaManusTa 3a Ka4ecTBO/KOJIMYECTBO CE
OpuiIaraT — CIeAHUTE JOKYMEHTH, W3JaJeHH OT
KyIlyBaua:

- yBelOMsIBaHe 3a Jie(heKTH,

- W3UHCIABaHE Ha 3aryOuTre c JeTailin3upaHo
OCTOMHOCTSIBaHeE,

- Akrt, cbcraBeH oT KymyBaua B CBOTBETCTBHE C
JloroBopa 3a TNOKyHKo-mpoaax0a (mpeaMer Ha
IIMCMCHOTO CbhIJIaCHC Ha HponaBaqa 3a ChCTAaBJAHC Ha
TaKbB AKT),

- IIBJIHOMOIIIHO HJIK APYr' JOKYMCHT, IIOTBBPIKAaBalll
IMpaBOTO 34 NOAINMMCBAHC HA pCKIIaMalusl,

- JpyTru JNOKYMEHTHU, INOTBBLP)KIaBalld CBHITHOCTTA Ha
HCKa.

Peknamanusita, yBenomsiBaHeTo 3a JAepekTH U
NU3YUCIIIBAHECTO HAa IIETUTEC Tp5I6Ba Ja 6’L,[[aT 3aBCPCHU
C mnoamuC Ha YOBIHOMOIICHO JHIOEC MW II€4YaT Ha
Kynysaua.

10.10. Notification of defects shall
following data:

10.10.1. contract number, specification number,
metal products designation and marking according to
the shipping documents;

10.10.2. weight of the metal products under the

contain the

requirements of the Technical Protocols / Technical
Specifications of the Seller or the Standards
according to which the products specified in
Specification are manufactured.

10.7. A quality claim can be laid only according to
the parameters specified in the relevant Specification
and the Technical Protocol / Technical Specifications
of the Seller or the Standard according to which the
Goods were delivered.

10.8. The following information shall be stated in a
claim:

- Complete name and company details of the
Claimer, claim date and number,

- the circumstances on the basis of which the
claim was laid (a detailed description of the metal
products non-compliance with the requirements of
specification to the Contract),

- the Claimer’s requirements,
- claim amount and its
Claimer’s payment details,

- list of the documents attached to the claim.

calculation, the

10.9. The following documents issued by the Buyer
shall be attached to the Quality/Quantity claim:

- notification of defects,
- calculation of losses with itemized costing,

- a Deed drawn up by the Buyer in accordance
with the Purchase Contract (subject to the written
consent of the Seller to draw up such a Deed),

- a power of attorney or other document
confirming the right for signing the claim,

- other documents confirming the essence of the
claim.

The claim, notification of defects and calculation of
damages must be certified by the signature of an
authorized person and the seal of the Buyer.

10.10. Notification of defects shall
following data:

10.10.1. contract number, specification number,
metal products designation and marking according to
the shipping documents;

10.10.2. weight of the metal products under the

contain the
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Claim; Claim;
10.10.3. shipping documents number and quality | 10.10.3. shipping documents number and
certificate number; quality certificate number;
10.10.4. claim subject (details of the metal | 10.10.4. claim subject (details of the metal

products non-conformity to the requirements of
Specification,  Technical  Protocol,  Technical
Specifications of the Seller or Standard according to
which the Goods were manufactured);

10.10.5. what processes the Goods have been
subjected to at the moment of the non-conformity
detection;

10.10.6. the Buyer’s requirements (replacement
of the Goods or compensation for the cost of the
rejected Goods, additional processing, etc.).

10.11. IIpensBenara ot KymyBaua peknamanus 3a
nunca TpsiOoBa a ObJe MOTBBPICHA C YBEAOMIICHHE 3a
nedeKTH u 1a ce OCHOBaBa HA PE3YJITATUTE OT MI'BJIIHOTO
(Mo makeT) mpeTeriisiHe Ha IsylaTa MpaTka Ha MSCTOTO
Ha [BPBOTO pasroBapBane Ha Crokure. Ilpu
HeoOXoauMocT (IIpW ChIVIACHME Ha JIBETE CTpaHu),
KymyBaubT Ha CTOKMTE 3a CBOSI CMETKa MOXE Ja
MpHUBJIEYE KOMIIETEHTHA HE3aBHCHMa KOMIIaHMUS,
noroBopeHa ot Ctpanute, 3a npereriisine Ha CTOKHUTE,
YUETO 3akKitoueHue (MPOTOKOJ) TpsiOBa ga Obae
NPUJIOKEHO KBbM  yBEJOMJICHHETO 3a  Je(eKTH.
3amnamiaHeTro  Ha  YCIYrMT€  Ha  He3aBHCHMaA
KOMIICTCHTHAa KOMIIaHUA C€ HU3BBpPIIBA OT KynyBaqa,
OCBEH aKO CTPaHUTE HE ca JOTOBOPHIIU APYTO.

10.12. Pexmamarnusita TpsiOBa Ja BKJIIOYBA BCHUYKH
JaHHU, TIOCOYEHU IO-TOpe, @ OCBEH TOBA - TErJOTO 3a
BCSKO TIpETerJIsIHe, HOMepaTa Ha MecTara W MepHaTa
€IMHMUIIA  TpU  TPETeriasHeTo,  TEeraoTo  Ha
KOHCTaTUpaHaTa JIMIICA 33 BCAKO MSCTO, JTaHHH 3a
BE3HHTE, HAa KOUTO € WU3BBPIICHO TMPETErsHETO,
nmacrmoprHaTta TIpefuika Ha BCE3HHUTC W JdaTaTa Ha
MoclieHaTa MPOBEepKa Ha BE3HUTE.

B cmywait Ha xkpaxba na Crokata 1O TWIBTH,
pekamanusTa 3a Juica TpsoBa na Oble MOTBBPICHA
CbC CbOTBCTHUA JOKYMCHT.

10.13. Pexnamanusara Tps6Ba aa ObJe U3IpaTeHa 10
[TpomaBava ¢ mpenopbYaHO MHUCMO ChC 33BIHKUTEITHO
MPUJIOKEHHE Ha BCHUYKH HEOOXOIWMHU JIOKYMEHTH,
MOTBBP)KAABANIN CBHIHOCTTA Ha peKiIamanusara. 3a
JaTa Ha pekiaManusATa Cce CYHMTa JaraTa Ha
MOIIEHCKOTO KJIEHMO Ha MECTOHa3HAYCHUETO.

10.14. IlpomaBaubT KMa ©paBO Ja IOUCKAa OT
KynyBaua mocTpu, HONBJIHUTENHA HHPOpMAIUS U
JOKYMEHTH, HEOOXOIWMMH 3a pa3riexaaHe Ha

products non-conformity to the requirements of
Specification,  Technical  Protocol, Technical
Specifications of the Seller or Standard according to
which the Goods were manufactured);

10.10.5. what processes the Goods have been
subjected to at the moment of the non-conformity
detection;

10.10.6. the Buyer’s requirements (replacement
of the Goods or compensation for the cost of the
rejected Goods, additional processing, etc.).

10.11. The claim for shortage laid by the Buyer must
be confirmed by a notification of defects and be
based on the results of the complete (by package)
weighing of the entire consignment at the place of
first unloading of the Goods. If necessary (when
agreed upon by both Parties), the Buyer of the Goods
at his own expense can involve a competent
independent company, agreed by the Parties, to
weigh the Goods, the conclusion (protocol) of which
must be attached to the notification of defects.
Payment for the services of an independent
competent company is made by the Buyer, unless
otherwise agreed upon by the Parties.

10.12. The claim must include all the data indicated
above, and in addition - the weight for each
weighing, the numbers of places and the unit of
measurement during weighing, the weight of the
detected shortage for each place, data on the scales
on which the weighing was carried out, the passport
error of the scales and the date of the last scales
verification.

In case of theft of the Goods on the way, the claim
for shortage must be confirmed by the relevant
document.

10.13. The claim must be sent to the Seller by
registered letter with a mandatory attachment of all
necessary documents confirming the essence of the
claim. The date of the claim is considered the
postmark date of the destination.

10.14. The Seller has the right to request from the
Buyer samples, additional information and
documents necessary to consider the claim, while the
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pexiaManusTa, karo KynyBaubT € JubXKeH Ja
IpeJoCTaBy HCKaHaTta HHGpOpMalMs Ha €3UKa, Ha
KOHTO € CBhCTaBeH JOrOBOPBHT, B PAMKHTE Ha IMET
KaJeHJapHU JHU OT JaraTa Ha I[IoJy4aBaHe Ha
nckanero Ha [IponaBaya.

IIpu HempenocraBsHe Ha MH(OPMALUSA B MOCOYCHHUS
cpok, IIpomaBaubT pasraexnga MNPETCHIUUTE Bb3
OCHOBA Ha JIOKyMEHTHTE, C KOUTO pasoJiara

10.15. TIlponmaBaubT ce 3adgbiDkaBa Ja pasriena
npeJsBeHaTa peKiaManus 10  OTHOILIEHHE Ha
Ka4eCTBOTO H/MJIM KOJMYECTBOTO M Jia 1€ OTTOBOP
[0 CBIIECTBO B PaMKHUTE Ha 45 KajeHIapHU IHU OT

Jarara Ha I1oJtydaBaHC Ha BCHYKH
HCO6XOI[I/IMI/I/HOI/ICK3HI/I JaHHHU, MOCTpPHU, CHHUMKHU U
AOKYMCHTH.

10.16. Pexnamanusi, npeasBeHa BbB Bpb3Ka C KOSITO U
Ja ¢ JacT oT jJocrtaBeHuTe CTOKH, HE MOXe Ja Oble
OCHOBaHUE 3a oTka3za Ha KymyBaua na mpueme u/miu
Jla IUIaTU M3LSUI0 OcTaHajaTa yacT oT CTOKHUTE.

10.17. KynyBaubT HsiMa mpaBo Ja npojaBa CTOKuTeE,
3a KOUTO € IpesBeHa peKamalus, T0KaTo Ts He ObJe
ypeeHa B ITbJIEH pa3Mep.

10.18. TIpoueaypata 3a BpblllaHe HA HECHOTBETCTBAIIN
Croku, oOe3lieTeHHue 3a IleHaTa Ha OTXBBPJICHHUTE
Croku, NOBIHATETHA 00pabOTKa U T.H. CE ONpeneis
OT OTZIEIHO criopazymenue Mexay CtpaHure.

10.19. TI'apanuusiTa Baku caMoO B IOJd3a Ha I'bPBUSA
Kymysau.  I'apaHuMOHHM  HpeTeHUMM  HE  Ce
IpeoTcThIBAT. BCHUKM peknaManuy M rapaHluu ca
M3KIIIOYeHH, cien karto KymyBaubT mpomane CTOKHTE
Ha TPETH JIMLA.

11. OTroBopHocT

11.1. Karo o6mo mpasuno, ,lauku“ EOOJ] HOCH
OTTOBOPHOCT 32 BpeAM B  CHOTBETCTBUE C
MPUIIOKUMOTO TIPaBO.

11.2. Ctpanure Morar Aa yroBOpsT AOI'BIHUTEIHO B
JIOTOBOpa HEyCTOlKa 3a HeJl0oCTaBeHa CTOKa, 3a0aBeHa
JI0CTaBKa UM HEKA4eCTBEHA CTOKA.

11.3. Ako He € YroBOpeHO Apyro, B clydail Ha
HeHaBpeMeHHO B3emaHe Ha Crokute (moBeue ot 10
JTHU OT MOMEHTa Ha M3MpallaHe Ha YBEJIOMIIEHHETO 3a
roroBHOcTTa Ha CTOKHUTE 3a M3Mpaiiane uin haxrypa),
npu jgocraBka npu ycnosuara Ha FCA, Kymysausr,
cuMTaHo OT 1l-us kameHmapeH [eH, 3amiaima Ha
IIponaBaua Heyctolika B pasmep Ha 0,3% or

Buyer is obliged to provide the requested information
in the language in which the contract was drawn up
within five calendar days from the date of receipt of
the Seller's request.

In case of failure to provide information within the
specified time, the Seller considers claims based on
the documents available to him.

10.15. The Seller is obliged to consider the stated
claim regarding the quality and/or quantity and
provide a substantial answer within 45 calendar days
from the date of receipt of all necessary/requested
data, samples, photographs and documents.

10.16. A claim laid in relation to any part of the
delivered Goods cannot be the basis for the Buyer's
refusal to accept and/or pay in full for the rest of the
Goods.

10.17. The Buyer does not have the right to sell the
Goods for which the claim is laid until it is settled in
full.

10.18. The procedure for returning non-conforming
Goods, compensation for the rejected Goods cost,
additional processing, etc., is determined by a
separate agreement between the Parties.

10.19. The warranty is valid only in favor of the first
Buyer. Warranty claims are not transferable. All
claims and warranties are excluded after the Buyer
sells the goods to third parties.

11. Liability

11.1. As a general rule, “Gazki” Ltd. is liable for
damages in accordance with applicable law.

11.2. The parties may additionally agree in the
contract a penalty for undelivered goods, delayed
delivery or poor quality goods.

11.3. Unless otherwise agreed, in the case of
untimely removal of the Goods (more than 10 days
from the moment of sending the notification about
the readiness of the Goods for shipment or invoice),
when delivering on FCA terms, the Buyer, starting
from the 11th calendar day, pays the Seller a penalty
in the amount of 0.3% of the value of the batch of
Goods ready for shipment for each day of delay, but
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croiiHocTTa Ha mnaptunata CTOKM, TOTOBM 3a
U3Mpalla’e, 3a BCEKU JCH 3aKbCHEHHE, HO HE MOBEYE
ot 8%.

11.4. B cnyuaii, ye HEM3I'BJIHCHUETO HA 33 IBJDKCHUSTA
Ha KynyBaua 3a mianiane Ha CTOKHUTE B CbOTBETCTBUE
c ycioBusTa Ha JloroBopa e J0OBEJO 10 HajlaraHe Ha
CaHKIIMM OT CTpaHa Ha JIbpP)KaBHUTE pETyIaTOPHH
opraun Ha [IpomaBaua, KymyBaubT me kommeHcupa
BCUYKH JIOKyMEHTHpaHu 3aryou Ha [IpomaBada (rmowu,
HEYCTOWKH U JIpyTH), IPUYNHEHHN OT TAKMBA CAHKIIUH.
11.5. B cnyuaii Ha HeobocHOBaH oTKa3 Ha KymyBaua
na npueme npousBeneHuTe CTOKH, KOHTO OTTOBApST
Ha M3MCKBAaHUATA 3a KayecTBO Ha Jloromopa, MiiM ako
KynyBaubT He ycnee na usHece CTOKUTE B CpOKa,
nocoueH B JloroBopa, IIpopmaBaubT mMa mnpaBo na

3aJbp)KM  JIOKYMEHTUPAaHU 3aryOu, CBBpP3aHU C
m3paborkara Ha  CTOKHTE  OT  TIOJYYEHOTO
IpeIuialia‘e.

12. laBHoCT

OcBeH aKo HE € MPEIBUJICHO APYTO B MOBEIUTEIHUTE
pasmnopendu Ha NPUIOKHUMOTO TPABO, IABHOCTHUST
CPOK 3a peKJIaMallii, JbJDKAIIN C€ Ha KOJMYECTBOTO U
kauecTBOTO Ha CtokutTe /BUAMMH Je(eKTH, KadyeCTBO
Ha TOBBPXHOCTTA, pE3YIATaTH OT YyIATPa3BYKOBH
U3CIeIBaHMs, TBBPAOCT Ha MeTalla, MaKpOCTPYKTypa,
XUMHUYEH ChCTaB, TEOMETPUS U Jp./ € B pamMKkuTe Ha 14
KaJICHJapHU JHM OT TOJlyuaBaHE Ha CTOKaTa, a 3a
CKpUTH AedeKTH B pamkuTe Ha 365 KaleHIapHU THU
OT Mojy4yaBaHe Ha crokara. Cien Te3d CpOKOBE
[IponaBaubsT HEe HOCH OTrOBOpHOCT Tipea KymyBaua 3a
MPETHPIEHUTE OT HETo 3aryou.

13. IlpuxBamane, NpaBo Ha 3aIbp:KaHe

KynyBaubT Moke a M3BbpIIBa MpPUXBAIlaHE HA CBOU
3abJKeHus KoM [ ankn™ EOOJ] wnu na ynpakHsBa
IIPaBO Ha 3aJbpXKaHE CaMO Bb3 OCHOBA HA CBOM
0€3CIOpHU WJIM OKOHYATEIHO YCTAaHOBEHHM HACPELIHH
B3€MaHMUs.

14. O6e3neuenue

AKO ¥Ma  OCHOBAaTE€IHU  CBbMHEHHS  OTHOCHO
BB3MOXHOcTUTE Ha KymyBaya na miatu, oco0eHO aKko
KynyBaubT e B 3a0aBa 3a muamane, ,,['auku” EOO/]
Moe, 0e3 J1a ce 3acsraT NocjieIBally MPETEeHINH, 1a
OTTEIIN CBIJIACHUETO CU 3a JIOTOBOPEHU JOCTAaBKH Ha
KpeAUT U Ja WU3BbPLIBA HOBU JOCTABKM WJIM J1a UCKa
IIPEIBAPUTENIHO 3allIalllaHe, I[pU YCIOBHE dYe €

not more than 8%.

11.4. In the event that the Buyer's failure to fulfill
their obligations to pay for the Goods in accordance
with the terms of the Contract has caused the Seller
to be subject to sanctions by state regulatory
authorities, the Buyer shall compensate all
documented losses of the Seller (fines, penalties, and
other) caused by such sanctions.

11.5. In case of unjustified refusal of the Buyer to
accept the manufactured Goods that meet the quality
requirements of the Agreement, or failure of the
Buyer to export the Goods within the period specified
by the Agreement, the Seller has the right to withhold
documented losses related to the manufacture of the
Goods from the received subscription.

12. Statute of limitation

Unless otherwise provided by mandatory provisions
of the applicable law, the limitation period for claims
due to the quantity and the quality of the Goods
Ivisible defects, surface quality, ultrasonic testing
results, metal hardness, macrostructure, chemical
composition, geometry, etc./ shall be within 14
calendar days from receipt of the goods and for
hidden defects within 365 calendar days from receipt
of the goods. After these deadlines the Seller shall
not be liable to the Buyer for the losses incurred by
him.

13. Interception, right of retention

The buyer may set off his obligations to “Gazki” Ltd.
or exercise the right of retention only on the basis of
his undisputed or finally established counterclaims.

14. Collateral

If there are reasonable doubts about the Buyer's
ability to pay, especially if the Buyer is in arrears
with payment, “Gazki” Ltd. may, without prejudice
to subsequent claims, withdraw its consent to agreed
deliveries on credit and make new deliveries or
request advance payment provided adequate security
is provided.
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OCHUTYPEHO MOJXOJIAII0 00e3IeUCHHE.

15. 3ana3BaHe Ha NPaBOTO HA COOCTBEHOCT

IIpaBoTO Ha COOCTBEHOCT BBPXY JOCTaBEHUTE CTOKH
He npeMuHaBa kbM KynyBaua mpenu MokynHara LeHa
na ObJie 3arIaTeHa u3Lsuio.

16. ®opcmaxop
16.1. B ciy4ail Ha HEBB3MOXHOCT 32 M3ITBIHCHHE Ha
3a[IbJDKEHUSATA, MPOU3TUYAIIM OT JOrOBOpa, MOpaau

(dbopcMakOpHU  OOCTOSTENCTBA, BB3HUKHAIM  CIIE]
CKJIIOYBAHETO Ha JoroBopa (BoitHa, embapro,
npuUpoJHH O€ACTBUSA, NEHCTBUS Ha IPABHUTEJICTBOTO,
KOMTO TMpPaBAT HEBB3MOXHO HM3MBJIHCHUETO Ha

3aab/DKeHUsITa o foroBopa), CrpaHara, 3a KOATO €
HEBH3MOXKHO JIa M3ITBJIHU 33]IbJDKCHUSITA CH, TPSIOBA Ja
YBEJIOMHU IMMHCMEHO Jpyrara CTpaHa 3a Bbh3HUKHAIATa
CUTYyallHs HE MO-KbCHO OT 3 pabOTHU JIHU OT JICHS Ha
BB3HUKBAHETO M.

Crtpanute ce OCBOOOXJaBaT OT OTTOBOPHOCT 3a
HEUBIIBTHCHHE HA  3aJBJDKEHUSTA CH,  YHETO
U3IIBJIHEHHE € CTAHAJIO HEBB3MOXKHO  TOPAIH
dbopcMakopHu 00cTOsTENICTBA (C  M3KIIOYEHUE Ha
3aJIbJDKCHUATA, CPOKBT HAa WM3IBIHCHUE HA KOHWTO €
HACTBIIMJI KBM Jarara Ha BH3HUKBAHE HaA TE3U

OOCTOSITENICTBA), B CHOTBETCTBHE C BPEMETO Ha
dbopcMaxkopHUTE  OOCTOATENCTBA, TIMOPaAH  KOETO
CPOKBT 32 M3MBIHEHHE HA BCHYKH 3aTBJDKEHHS IO
JloroBopa ce yBeIuYaBa MPOIOPIIHMOHAIHO  HA
BpEMETO, TMpe3 KOeTo Ile ce mpuiaraT Te3u
00CTOsTEIICTRA.

Crnen peKpaTsBaHe Ha dhopcMaxopHUTE

OOCTOSITENICTBA BCHYKH TPEXBBPIICHU 3aIbIDKCHUS Ce
M3IIBJIHABAT 10 HAYMHA, NPEABHJIEH B TO3U JOTOBOD,
Karo ce B3eMe IMpEIBUI IPOMOPIIMOHAIHOCTTA Ha
yIBJKaBaHETO Ha MOMEHTA Ha TAXHOTO M3ITbJIHEHUE
3a nepuoja Ha POPCMaKOPHUTE OOCTOATEIICTBA.

16.2. Ako  QopcMaxopHuTe  obOcTosATencTBaTa
npoabipkaBaT moBede oOT 90 KajgeHAapHU HH,
CTpaHMTE UMaT IpPaBO Ja MPEKpaTsAT TO3U JIOTOBOP.
Hanmuumnero Ha TakuBa oOcTosiTescTBA TpsiOBa 1a Obie
NOTBBPJIEHO C  YAOCTOBepeHHe oOoT TBproBcko-
NpOMHIIUICHATa KaMmapa Ha CTpaHaTa, B KOSTO €
HACTBIMIO (POPCMAKOPHOTO 0OCTOSITEICTBO.

16.3. HacTpniBaneTo Ha (GOPCMAKOPHU OOCTOSITEICTBA
HE € MpHYMHA 32 HEU3II'BJIIHEHHE OT CTpaHUTEe Ha
3abJDKCHUSATA UM, YUHTO CPOK € M3TEKBJ KbM JaraTa
Ha BB3HUKBAaHE Ha TE€3HM OOCTOSTEICTBA, KAKTO U HE €

15. Retention of Ownership
Ownership of the delivered goods does not pass to
the Buyer until the purchase price is paid in full.

16. Force majeure

6.1. In the case of impossibility of fulfilling the
obligations arising from the contract due to force
majeure circumstances that arose after the conclusion
of the Contract (war, embargo, natural disasters,
government actions that make it impossible to fulfill
the obligations under the contract), the Party, for
which it is impossible to fulfill obligations, must
notify the other Party in writing about the situation
that has arisen, no later than 3 working days from the
day of its occurrence.

The Parties are released from responsibility for non-
fulfillment of their obligations, the fulfillment of
which became impossible as a result of force majeure
circumstances (with the exception of obligations
fulfillment period of which has reached the date of
occurrence of such circumstances), in accordance
with the time of force majeure circumstances, when
therefore, the term of performance of all obligations
under the Contract increases in proportion to the time
during which such circumstances will apply.

After the termination of the force majeure
circumstances, all transferred obligations shall be
performed in the manner provided by this Contract,
taking into account the proportionality of the
extension of the moment of their performance for the
period of the force majeure circumstances.

16.2 If the circumstances of force majeure will exist
for more than 90 calendar days, the Parties have the
right to terminate this Contract. The existence of such
circumstances must be confirmed by a certificate
from the Chamber of Commerce and Industry of the
country in which force majeure occurred.

16.3. The occurrence of force majeure circumstances
is not a reason for non-fulfillment by the Parties of
their obligations, the deadline for which has reached
the date of occurrence of such circumstances, as well
as for the release of the Parties from responsibility for
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OpUYMHA 32 OCBOOOXKIaBaHe Ha
OTFOBOPHOCT 32 TAKOBA HEU3IIbJIHCHHUE.

CTpaHUTE OT

17. MsicTo Ha IJIaIaHe

He3aBucumo OT MSCTOTO Ha JOCTaBKa Ha CTOKH HIIH
JOKYMEHTH, MICTOTO Ha IUIAl[aHE € MACTOTO Ha
nernoct Ha ,,l"anku EOO/I.

18. 3anuTa Ha JHYHHTE TAHHHU

18.1. B cmyuaii, uye KymyBaubr, B Xo0ma Ha
U3II'BJIIHEHUETO Ha CHOTBETHHUS JIOTOBOP, IMOJIyYH OT
Hlanku™ EOOJl wiu moityur 1o Apyr HAa4MH JTUYHU
JAHHU, OTHACSILU c€ 10 PaOOTHHULU U CIYXHUTEIH Ha
»Lanku* EOO/], ce npunara cieaHoTo:

18.2. KynmyBaubT uMa mpaBo Ja oOpaOoTBa JIMYHU
JaHHU CaMo 3a U3ITBJIHEHUETO Ha CHhOTBETHHUS JOTOBOP.
KynyBaubT HsIMa, OCBEH JIOKOJKOTO € Pa3perieHO OT
MPUJIOKUMOTO IpaBo, J1a 00paboTBa JIMYHU JAaHHU IO
ApYyT HA4MH, NO-CHEMAIHO Ja pa3KpuBa JUYHU JaHHU
Ha TPETH CTPAHU W/WIIH J1a aHAJTM3UPa TAaKUBA JaHHH 32
coOCTBEHHM IIeJIM M/WIIK Jia ch3zaBa npoduau. ToBa ce
OTHACS ¥ 32 U3MOJI3BAHETO HA AaHOHUMH3UPAHH JTAHHH.

18.3. KynyBaubT ce 3agpbkaBa Ja  OCUTYPH
OOCTOSITENICTBOTO, Y€ JIMYHUTE JaHHU Ca JIOCTBITHH
CaMO Ha HETOBM CIYXHUTEIH, aKO U JOKOJKOTO TEe3U
CITy’)KUTEITH UMAT HYXJa OT JOCTBII 32 M3IMBIHEHUETO
Ha chOTBETHUs JoroBop. KynyBaubT ce 3axbikaBa Ja
W3rpajd BBTpEIIHATa CH OpraHM3alus 110 HAaYHH,
KONTO ocurypsiBa cla3BaHe Ha M3HCKBaHMATA Ha
3aKOHOJATEJICTBOTO 32 3allliTa Ha JMYHUTE JaHHU. [lo-
cneuuanHo, KynyBaubT € JuIbXeH Jaa mpeanpueme
TEXHWYECKH W  OpraHM3allMOHHH  MEpKH  3a
OCUTYpsIBAHE Ha HUBO Ha CUTYPHOCT, ChOTBETCTBAIO
Ha puCKa OT 370ymnoTpedba chbCc W 3arydba Ha JIMYHU
JaHHU.

18.4. KymyBaubT He mpumoOuBa COOCTBEHOCT WIIH
JPYTH UMYLIECTBEHU MIPaBa BbPXY JUYHUTE JaHHU U €
JUTBKEH, CHIITACHO JACWCTBAIIOTO 3aKOHOMATENICTBO, Ja
KOpUTHpa, U3TPUBA W/WIN OrpaHHYaBa 00pabOTBaHETO
Ha JIMYHUTE JTAaHHW. YTIPAKHSIBAHETO HAa KaKBOTO U J1a €
paBO Ha CbXpaHeHUe OT cTpaHa Ha KymyBaua mo
OTHOIIICHHE Ha JINYHU JTaHHH € H3KITFOUEHO.

18.5. B nombiHeHre KbM 3aKOHOBHUTE CH 3aIb/DKEHUS,
KymyBaubT € pgnbkeH nga uWHPOpPMHpA THCMEHO
Slanku“ EOOJl B caywdail Ha HapylmiaBaHE Ha
CHUTYpHOCTTa Ha JIMYHHUTE JaHHHW, MO-CIECIHATHO B
ciyyail Ha 3ary0a, 0e3 HeHYXHO 3a0aBsiHe, HO HE IO-
KbCHO OT 24 wyaca cien kato € y3Haia 3a Hero. [lpu
IpeKpaTsBaHe WIM M3THYaHe Ha CPOKA Ha ChOTBETHHSI

such non-fulfilment.

17. Place of payment

Regardless of the place of delivery of goods or
documents, the place of payment is the place of
business of “Gazki” Ltd.

18. Protection of personal data

18.1. In the event that the Buyer, in the course of the
performance of the relevant contract, receives from
“Gazki” Ltd. or otherwise receives personal data
relating to workers and employees of “Gazki” Ltd.,
the following shall apply:

18.2. The buyer has the right to process personal data
only for the performance of the relevant contract. The
buyer shall not, except as permitted by applicable
law, process personal data in any other way, in
particular disclose personal data to third parties
and/or analyze such data for its own purposes and/or
create profiles. This also applies to the use of
anonymized data.

18.3. The buyer undertakes to ensure that the
personal data is accessible only to its employees, if
and to the extent that these employees need access for
the performance of the relevant contract. The buyer
undertakes to build its internal organization in a way
that ensures compliance with the requirements of the
legislation for the protection of personal data. In
particular, the Buyer is obliged to take technical and
organizational measures to ensure a level of security
corresponding to the risk of misuse and loss of
personal data.

18.4. The buyer does not acquire ownership or other
property rights over the personal data and is obliged,
according to the current legislation, to correct, delete
and/or limit the processing of the personal data. The
exercise of any right of storage by the Buyer in
relation to personal data is excluded.

18.5. In addition to its legal obligations, the Buyer is
obliged to inform “Gazki” Ltd. in writing in case of
breach of security of personal data, in particular in
case of loss, without undue delay, but no later than 24
hours after it is found out about him. Upon
termination or expiration of the relevant contract, the
Buyer is obliged, according to the applicable
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noropop  KymyBaubT €  IUIBXKEH,  CBIVIACHO
MPUJIOKUMOTO 3aKOHOAATENICTBO, Ja U3TPUE JINYHUTE
JTAaHHU, BKJIFOUNTEIHO KaKBUTO U /1a €4 U BCUUKH KOIIHS
OT THIX.

18.6. KymyBaubT TpsiOBa BHUMATEIHO 1ga OOpaBU C
MPEIOCTABEeHUTE JaHHU 3a JOCTBI (MOTPEOUTEICKO
uMe u mapona). B chmywaii Ha 3aryba wim
HEOTOPU3UPAH JOCTHII JO TE3M JAaHHU 3a JOCTBII,
KynyBaubT He3abaBHO mHpopmupa ,lanku“ EOO/I.
KynyBaubT HOCH OTTrOBOPHOCT 3a BCAKAKBH IIETH,
MPOU3TUYAIM OT KBCHOTO yBelOMsBaHE Ha , [ anku*
EOQO/] 3a TakaBa 3ary6a ujiv HEOTOPU3HPAH JOCTHII.
18.7. [IponaBaubT o0paboTBa MUHHMAJTHO
ChIIbpKaHUWE JMYHU JaHHU MO 3aKOHOCHOOpaseH u
npo3padeH HauwH. [Ipm obpaborBaneTo IIpomaBaubT
crasBa H3IUJIO IPWIOKHUMOTO 3aKOHOJATEJICTBO IIO
3alUTa Ha JIMYHUTE JAHHU M C€ CTPEMHM Jia 3alluTaBa
3aKOHHUTE MHTEPECH Ha KIMEHTUTE CH, KaTo 3a LenTa
e npuen u creuuanHa [loauTuka 3a MOBEPUTETHOCT.
WNudopmanusg 3a 3ammra Ha IMYHUATE JaHHU B ,, [ ariku
EOO/] e Ha pa3nonoxxeHue Ha Www.gazki.tube

19. llpexpaTsiBane

[IpekpaTsiBaHETO HA OTHOLIEHUSATA MEXKY CTPAHUTE CE
U3BbPIIBA HA HAKOE OT CJIETHUTE OCHOBAHMUSL:

- C U3M'BJIHEHUE HA TIOPBUKATA U/WIHA BBH3JI0KEHOTO 10
JIOTOBOP;

- 110 B3aUMHO ITMCMEHO ChITIACHE MEX]y CTPAHUTE;

- TIpU HEW3MbJIHEHHWE Ha 3aTBbJDKCHUSITA W3MpaBHATA
CTpaHa Mo JIOrOBOpa MOeE /1a UCKa MPEKpaTABAHE Upe3
OTIIpaBsSiHE Ha €JHOCTPAaHHO MUCMEHO HU3SBIIEHUE [0
HEU3MpaBHATA CTPAHA;

- C €IHOMECEYHO MHCMEHO MpPEeAU3BECTHE OT
[IponaBaua, oTrpaBeHo 10 KyIllyBaya I10 NMPEJOCTaBeHa
OT HEro eJeKTPOHHA IMOIla WM JApPYr MOAXO/ISIIL
Ha4yuH;

- C OTKpUBaHE Ha IMPOU3BOJICTBO MO HECHCTOATETHOCT
nmu aukBuaanus copsmo Kynysawa. B mocnennus
ciydait KymyBaubT ciienBa He3a0aBHO Ja YBEIOMH
[Iponasaua.

20. AHTH-IbMIIMHTOBH NMPaBUJIA

KynyBaubT noema mbjiHa OTTOBOPHOCT 3a CIla3BaHE Ha
AHTUIBMIIMHTOBUTE MPABUJIA, PETYJIANUHN U TPOLEAYPHU
Ha CBOSI MECTEH Ia3ap M Jpyrd Mmaszapu 3a I0-
HATaTBIIHOTO OCBOOOXJAaBaHe Ha IMpeJMeTa Ha
JloroBopa u ce HaroBapBa Ja HE OCBUIECTBSBA

legislation, to delete the personal data, including any
and all copies thereof.

18.6. The buyer must carefully handle the provided
access data (username and password). In case of loss
or unauthorized access to these access data, the Buyer
immediately informs “Gazki” Ltd.. The buyer is
responsible for any damages resulting from the late
notification of “Gazki” Ltd. of such loss or
unauthorized access.

18.7. The seller processes minimal personal data in a
lawful and transparent manner. During the
processing, the Seller fully complies with the
applicable legislation on the protection of personal
data and strives to protect the legitimate interests of
its customers, for which purpose it has adopted a
special Privacy Policy. Information on personal data
protection at “Gazki” Ltd. is available at
www.gazki.tube

19. Termination

Termination of relations between the parties is
carried out on any of the following grounds:

- with the execution of the order and/or the contract;

- by mutual written agreement between the parties;

- in case of non-fulfillment of the obligations, the
defaulting party may request termination by sending
a unilateral written statement to the defaulting party;

- with a one-month written notice from the Seller,
sent to the buyer by e-mail provided by him or
another appropriate way;

- with opening of bankruptcy or liquidation
proceedings against the Buyer. In the latter case, the
Buyer should immediately notify the Seller.

20. Anti-dumping rules

The Buyer shall assume a full responsibility for
compliance with anti-dumping rules, regulations and
procedures in its domestic market and markets for
further Contract’s subject release and undertake not
to make transactions in these markets at dumping
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TpaH3aKLMM Ha TE€3W Ma3apd Ha ABbMIIMHIOBU LIEHU B
CbOTBETCTBUE C OTHACSIIUTE C€ JO TOBA 3aKOHU U
MEXIYHapOAHH AbpKaBHU JOIOBOPH, a ChILO TaKa I
ObZle U E€AMHCTBEHMST OTBETHUK IO BCHUYKH AaHTH-
IBMIIMHIOBH JI€Jla U MCKOBE M Ul IUlallla JaHbLH,
TaKCU M JpYyru ri106u, HasoxeH! Ha CToKuTe, IpeMeT
Ha JIOrOBOpa B CHOTBETCTBUE C AHTU-IABMIIMHIOBOTO
3aKOHOJATEJICTBO B CTPaHATa HAa BHOC, KAKTO U BCUYKHU
pa3xonu, HampaBeHH OT I[IponaBaya BBB Bpb3Ka ChC
3amMrata Ha ~ HEroOBUTE€  HHTEpeCM B Te3HU
aHTUIBMIIMHTOBU PA3CIICBaHUS.

21. KoMneTeHTHOCT NpH pelllaBaHe Ha CIOPOBe.
IIpusoxkumo npaso

21.1. Bceku eawH Crop, MOPOACH OT JIOTOBOpA WU
OTHAcsAL] C€ 10 HErOBOTO TBIKYBAHE WIM IIPUIAraHe,
e ObJie pelaBaH 4pe3 NPEroBOpy MEXAy CTPaHUTE, a
B cllyyail, 4ye He ObJie MOCTUTHATO ChIJIACHE, CIIOPBT
me ObJle OTHECEH 3a pellaBaHEe IMpeJ CbOTBETHUS
KOMIIETEHTEH ChJ B Ip. byprac, Penybnuka bwirapus,
3a KOETO CTPaHUTE CE€ CIOpa3yMsBaT Ha OCHOBaHUE YII.
117, an. 2 ot I'paxxgaHckus mpouecyaieH KOJIEKC.

21.2. Ilo npeuenka Ha IIponaBaua cnopbT MOXe Ja
ObZie OTHECEH 3a pellaBaHe Nped ApOUTPaKHHS ChbJ
npu bbirapckara ThProBCKO-NPOMHUIIUIEHA I1ajara,
cboOpa3Ho ¢ HeroBus lIpaBuiHUK 3a Jena, OCHOBaHU
Ha apOUTPaKHU CIIOPa3yMEHHUS.

22. Orpann4yaBaHe Ha OTTOBOPHOCTTA

»lanku EOOJl He HocH OTTOBOPHOCT 3a IPOIyCHAaTH
MOJI3U, TPONYCHAaTH OW3HEC BB3MOXKHOCTH, WIH 32
KaKBHUTO U Ja € KOCBEHH, CIIELUAIIHU WIN MOCIE/BAIU
meru. ToBa BKIIOYBA HENla KaTro JIOTOBOPHU
HEYCTOMKHM, HCKOBE OT TpPEeTH CTpaHH WU
JOMBIHUTETHN Pa3Xxoau, Kouto KimeHThT Moxe na
IIOHECE.

»Laku® EOO/I chIo Taka HE HOCH OTTOBOPHOCT, aKO
CTOKUTE HEe ObJaT J0CTaBeHU WM ObJAT JOCTaBEHU
caMO YacTUYHO TOpaad TPHUYMHU W3BBH HETOBHS
KOHTpOJI, KaTo Hampumep 3a0aBsHUs, MPEKbCBAHUS,
HECHCTOSITEIIHOCT, CIHMpPAHUS Ha MPOU3BOJCTBO HIIU
npoOJIeMH C IPOU3BOUTEINS.

ToBa orpanuueHue He ce mpuiara, ako Bpeaara e
OpUYMHEHA OT YMUIIICHM JeHcTBUS WiIn Tpyoda
HEOpEXHOCT, WJIM B CIy4yau, KOraTo 3aKOHBT He
II03BOJISIBA OTPAHUYABAHETO HA OTTOBOPHOCTTA.

prices in accordance with the law and international
treaties of the State concerned as well as shall be the
only defendant for all anti-dumping suits and claims
and pay taxes, fees and other penalties imposed on
Goods to be the subject of the contract in accordance
with the anti-dumping legislation in the country of
importation, as well as all costs incurred by the Seller
in connection in connection with the protection of its
interests in these anti-dumping investigations.

21. Jurisdiction to resolve disputes. Applicable law

21.1. Any dispute arising from the contract or
relating to its interpretation or application will be
resolved through negotiations between the parties,
and in the event that an agreement is not reached, the
dispute will be referred for resolution to the relevant
competent court in the city of Burgas, Republic of
Bulgaria, for which the parties agree on the basis of
Art. 117, para. 2 of the Civil Procedure Code.

21.2. At the discretion of the Seller, the dispute may
be referred to the Arbitration Court of the Bulgarian
Chamber of Commerce and Industry, in accordance
with its Rules for cases based on arbitration
agreements.

22. Limitation of liability

"Gazki" Ltd. is not responsible for any lost profits,
lost business opportunities, or any indirect, special, or
consequential damages. This includes but is not
limited to things such as contractual penalties, claims
from third parties, or extra costs the Client may face.

"Gazki" Ltd. is also not responsible if goods are not
delivered or only partially delivered due to reasons
beyond its control, such as delays, disruptions,
insolvency, shutdowns, or problems with the
manufacturer.

This limitation does not apply if the damage was
caused by intentional actions or gross negligence, or
in cases where the law does not allow liability to be
limited.
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23. Ipyru yciaoBus

23.1 Jlokymenture no JloroBopa, npenaaeHu mo ¢akc
WM IMEWUIT ¥ TIOJUCanu U oT aBete CtpaHu 1mie 0b1at
BAIMIHU W Ie OBJAT OCHOBAHWE 32 MHUTHHYECKO
0ocBOOOXKIaBaHe 0€3 3aTBbJDKUTEIIHO TOTBBPIKIaBaHE
Ha OPUTHHAJIHTE.

23.2. B cmyuaii, 4e nmajgeHa Kjay3a OT HACTOSIIUTE
OOIIM YCIIOBUSI CTaHE HEBAIMHA WM HETPUIOKUMA,
BAJTMIHOCTTa Ha OCTAaHAJIUTE KJay3W HsAMa Ja Oble
3acerHara.

23.3. Ilpu HECHOTBETCTBHE MEXKIY YrOBOPEHOTO OT
CTpaHHTE B OTIEJICH JOTOBOp, CKIIIOYEH B IHCMEHA
dopMa u HacTOSIIMTE OOIIM YCJIOBUS, HMa CHJIA
YrOBOPEHOTO B JIOTOBOPA.

23.4. ]JIorOBOpHUTE OTHONIICHHSI CE€ YpPEeXJar oOT
npaBoTo Ha PemyOnuka bwirapus, ¢ M3KiIoueHHe Ha
CTHJIKHOBUTCIIHUTE ¥ HOPMH W C H3KIIOYCHHE Ha
pasnopenoure Ha KouBeHumsita Ha OOH oTHOCHO
JIOTOBOPHUTE 32 MEXKIYHAPOJIHA TPOAak0a HA CTOKU OT
11.04.1980 r. (CISG).

23.5. Hacrosmure oOmm yciaoBus, KakTO H
W3MCHCHHATA KbM TSX, BIM3aT B CHJa OT Jarata Ha
myOIMKyBaHETO WM Ha HWHTEPHET CTpaHMIATA Ha
ITponaBaua - www.gazki.tube

23.6. KymyBaumte ce cuumTaT 3a YBEIOMCHH U
CBIVIACHHM C HACTOSIIMTE OOLIM YCIIOBHUS OT JaraTta Ha
myOJIMKyBaHETO WM Ha WHTEPHET CTpaHWIATa Ha
[TpomaBava - www.gazki.tube

23.7. Te3u oOmM yCJIOBHSI ca MPHETH W OJOOpPSHH Ha
05.03.2024r.

23.8. Hacrosmmure OOmm ycioBus 3a mnpojpaxda Ha
CTOKM Ca W3rOTBEHM B JIBYye3W4YeH BapuaHT (Ha
aHTIIMMCKU W OBATapcku e3uk). B cioywait Ha
HECHOTBETCTBUE MEXKAY BEpCHATA Ha aHTIUNCKU €3HK
W BepcHiATa Ha OBITapcKu €3WK, BepCcHsITa Ha
OBIATapCKU €3UK UMa MPEIUMCTBO.

[TocrmeqHUTe N3MEHEHHSI B HACTOSIIIUTE OOIIH YCIIOBUS

ca ot gara 30.06.2025.

23. Other terms

23.1. The Contract documents transmitted by fax or
email and signed by both Parties shall be valid and
shall be the basis for customs clearance without
obligatory confirmation of originals.

23.2. In the event that a clause of these general
conditions becomes invalid or unenforceable, the
validity of the remaining clauses will not be affected.

23.3. In case of inconsistency between what was
agreed by the parties in a separate contract concluded
in writing and these general conditions, what is
agreed in the contract shall prevail.

23.4. Contractual relations are governed by the law of
the Republic of Bulgaria, with the exception of its
conflict of laws rules and with the exception of the
provisions of the UN Convention on Contracts for the
International Sale of Goods dated 11.04.1980
(CISG).

23.5. These general terms and conditions, as well as
amendments to them, enter into force from the date
of their publication on the Seller's website -
www.gazki.tube

23.6. Buyers are considered to have been notified and
agree to these general conditions from the date of
their publication on the Seller's website -
www.gazki.tube

23.7. These general terms and conditions are
accepted and approved on 05.03.2024.

22.8. These General Terms and Conditions for the
sale of goods have been prepared in a bilingual
version (in English and Bulgarian). In the event of a
discrepancy between the English version and the
Bulgarian version, the Bulgarian version shall
prevail.

The latest amendments to these general terms and
conditions are dated 30.06.2025.

16



http://www.gazki.tube/
http://www.gazki.tube/
http://www.gazki.tube/
http://www.gazki.tube/

